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LAUNCHING SEPTEMBER 2025

The ultimate experience
With the new Dufour 54, we pushed the Dufour concept to new heights. Her 

powerful, elegant silhouette will grab your attention. The experience on board 

will be nothing short of remarkable within this 54 footer.  The volume, comfort, 

and quality will immerse you in the ultimate luxury yacht experience. 

With its rigid arch and the option of installing a hard top, the outdoor living 

space becomes ultra-comfortable and protected in any conditions.

L’expérience ultime
Avec le nouveau Dufour 54, nous avons poussé le concept Dufour vers de 

nouveaux sommets. Sa silhouette puissante et élégante attirera votre attention. 

L’expérience de vie à bord de ce nouveau 54 pieds sera tout simplement 

remarquable.  Le volume, le confort et la qualité vous plongeront dans l’expérience 

ultime d’un yacht de luxe accessible. 

Avec son arceau rigide et la possibilité d’installer un hard top, l’espace de vie 

extérieur est d’un confort sublimé et protégé dans toutes les conditions.

EXISTS IN HYBRID SOLUTION
EXISTE AVEC LA SOLUTION HYBRIDE
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Dufour 54 
DESIGNED FOR LIVING “INSIDE-OUT”

The Dufour 54 is the fruit of collaboration between Dufour’s passionate teams, naval 

architect Umberto Felci, and interior designer Luca Ardizio. Together, they have imagined 

the perfect 16-metre boat that will meet every expectation.

The Dufour 54 has been designed to guarantee that outdoor living experience. The pleasure 

of spending fine days on deck is multiplied exponentially. Evenings are even gentler and 

more relaxing on the sun loungers fore and aft.

In keeping with the Dufour range of sailing yachts, the Dufour 54 has a warm, modern design. 

The entire yacht has been designed to provide her crew with a permanent connection to the 

ocean. The portholes give a view of the water and the sky at all times. The amount of glazed 

surface area generates an incredible amount of light inside the yacht.

Le Dufour 54 est le fruit d’une collaboration entre les équipes passionnées de Dufour, 
l’architecte naval Umberto Felci et le designer d’intérieur Luca Ardizio. Ensemble, ils ont 
imaginé le bateau de 16 mètres parfait pour répondre à toutes les attentes.

Le Dufour 54 a été pensé pour garantir une expérience de vie au grand air. Le plaisir de 
passer de belles journées sur le pont est décuplé. Les soirées sont d’autant plus douces 
et reposantes sur les bains de soleil avant et arrière.

Le Dufour 54 dans la lignée des voiliers de la gamme Dufour, présente un design moderne 
et chaleureux. L’entièreté du voilier a été pensée pour une connexion permanente à 
l’océan. Ainsi, les hublots donnent, à tout moment, à voir l’océan et le ciel. Cette quantité 
de vitrage permet une luminosité impressionnante à l’intérieur du voilier.
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A SUBLIME OUTDOOR EXPERIENCE

The BATHING PLATFORM is a sizeable space and provides access to 

the water much like you’d find in the finest pool houses. To enhance 

the practicality of this space, a double access to the cockpit has been 

designed to allow for pleasant ease of movement.

La PLATEFORME DE BAIN dévoile un espace conséquent et fait de cet 

espace un accès à la mer digne des plus belles « pool houses ». Pour 

sublimer la praticité de cet espace, un double accès au cockpit a été 

imaginé permettant une agréable fluidité des déplacements.

The whole outdoor experience is a pillar of Dufour’s identity. Aboard the 

new Dufour 54, this is characterised by major innovations in the different 

living spaces found on deck.

L’expérience extérieure est un pilier de l’identité Dufour. Avec le nouveau 

voilier Dufour 54 elle se caractérise par des innovations majeures 

apportées sur les différents espaces de vie sur le pont.

FOUR SPECIFIC LIVING AREAS

The SKY LOUNGE COCKPIT is U-shaped, guaranteeing comfort, space 

and conviviality. There are two elegant cockpit tables offering comfortable 

seating. These lower to create two sun loungers, ideal for relaxing whether 

under way or at anchor.

Le SALON DE COCKPIT dévoile une forme de U qui garantit confort, 

espace et convivialité. Retrouvez deux tables de cockpit élégantes offrant 

une place confortable. Ces dernières s’abaissent pour dévoiler deux bains 

de soleil idéaux pour la détente en navigation ou au mouillage.

At the bow, the Dufour 54 offers a second sunbathing area: the SKY LOUNGE DECK. This area, 

located at the foot of the mast, has two comfortable seats that can be raised to transform them 

into real sun loungers. This area will inevitably be the most popular with those seeking marine 

contemplation and relaxation.

A l’avant, le Dufour 54 offre un second espace bain de soleil : le SALON DE PONT. Il dévoile 

deux assises confortables qui peuvent être relevées afin de se transformer en véritables chaises 

longues. Cet espace sera inévitablement le plus prisé des amateurs de contemplation marine 

et de farniente.

The Dufour 54 has a very spacious aft platform equipped with a proper outdoor galley. 

The SEA STERN COOK allows you to cook “with your toes in the water” while still 

maintaining a special bond with your guests or crew. This space is fully modular, the 

owner can choose between one or two plancha grills or even add a fridge or sink to the 

area.

Le Dufour 54 présente une plateforme arrière très spacieuse équipée d’une véritable 

cuisine extérieure. La CUISINE EXTÉRIEURE VUE MER permet de cuisiner « les pieds 

dans l’eau » tout en gardant un contact privilégié avec ses convives ou son équipage. Cet 

espace est modulable à souhait, le propriétaire peut choisir entre une et deux planchas, 

ou alors d’accompagner sa plancha d’un frigidaire ou d’un évier.
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Dufour 54 
A FULLY MODULAR YACHT

The galley of the Dufour 54 is positioned forward in the interior saloon and separated 

into two distinct areas. The first section comprises the cooking area and a sink, both 

on the starboard side. The second section, to port, features a work surface and a large 

fridge. 

The spaciousness of the Dufour 54 allows for between 3 and 5 cabins, as well as from 2 

to 5 bathrooms. This is a yacht to suit every need, from families to charter companies. 

La cuisine du Dufour 54 est placée à l’avant du carré intérieur et séparée en deux parties 

distinctes. Le premier bloc est composé de la zone de cuisson accompagnée d’un évier 

tous deux disposés à tribord. Le second bloc, à bâbord, dévoile un plan de travail et un 

grand frigo. 

Le Dufour 54, grâce à l’espace conséquent qu’il déploie, peut proposer entre 3 et 5 

cabines, mais aussi entre 2 et 5 salles de bains. C’est un voilier qui s’adapte à tous les 

besoins : des familles aux sociétés de charters.
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Le Dufour 54 propose un large éventail de choix d’aménagements intérieurs. Ainsi, chaque capitaine 

pourra choisir le bateau qui conviendra le mieux à ses besoins et à ceux de son équipage.

Le carré intérieur du Dufour 54 dévoile un large espace confortable avec une table carré et beaucoup de 

place pour s’asseoir. Afin de renforcer la convivialité de cet espace, Dufour a intégré des assises pouvant 

se déplacer là où on le souhaite pour asseoir tous ses convives.

Autre nouveauté de ce carré : la table modulable qui offre trois configurations selon les besoins. En 

version compacte, elle permet de partager un repas ou un apéritif à quatre. Dépliée, elle offre tout 

l’espace nécessaire pour accueillir confortablement jusqu’à 8 à 10 convives. Enfin, il est également 

possible d’abaisser la table afin de la convertir en couchage (option supplémentaire), optimisant ainsi 

chaque centimètre du carré.

MORE POSSIBILITIES, MORE USER-FRIENDLINESS

The Dufour 54 offers a wide range of interior layout options. This means that every skipper can choose 

the boat that best suits their needs and those of their crew.

The interior saloon of the Dufour 54 reveals a large, comfortable space with a saloon table and plenty of 

seating. To enhance the conviviality of this space, Dufour has incorporated seating that can be moved 

around to accommodate all your guests.

Another new feature of this saloon is the modular table, which offers three configurations to suit your 

needs. In its compact version, it allows four people to share a meal or an aperitif. When unfolded, it offers 

enough space to comfortably accommodate up to 8 to 10 guests. Finally, it is also possible to lower the 

table to convert it into an extra berth (optional extra), thus optimising every centimetre of the saloon.
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La cuisine moderne et spacieuse du Dufour 54 est entièrement équipée et parfaitement aérée.  

Son grand compartiment réfrigérateur, facilement amovible, peut être retiré et rempli en 

toute simplicité. Grâce à sa configuration astucieuse, la cuisine offre deux larges zones de 

travail pratiques, permettant de préparer les repas dans un confort optimal. Les placards 

muraux, intégrés de manière presque invisible dans le mobilier, offrent quant à eux un volume 

de rangement généreux pour tous vos ustensiles.

 

Disponible avec un réfrigérateur de grande capacité et une plaque de cuisson, la cuisine du 

Dufour 54 peut également être enrichie d’un lave-vaisselle, d’un compartiment pour machine 

expresso ainsi que d’une cave à vin.

The modern and spacious galley on the Dufour 54 is fully equipped and well ventilated. Its 

large refrigerator compartment is easily removable and can be taken out and filled with ease. 

Thanks to its clever layout, the galley offers two large, practical work areas, allowing 

you to prepare meals in optimal comfort. The wall cupboards, which are almost 

invisibly integrated into the furniture, offer generous storage space for all your utensils. 

 

Available with a large-capacity refrigerator and hob, the Dufour 54  galley can also be 

enhanced with a dishwasher, an espresso machine compartment and a wine cellar.
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Dufour sought to bring a major innovation to the owner’s cabin on this new 16-metre yacht. 

There are two version options: the owner’s cabin, with a classic bed and bathroom layout, or the 

owner’s suite with a bed layout worthy of the largest yachts.

Depending on the layout chosen by the owner, the position of the bathrooms is adapted to 

preserve the space offered by this cabin. In the owner’s cabin, the two bathrooms are positioned 

towards the rear. In the owner’s suite, on the other hand, they are placed at the front of the yacht, 

thus providing enough space for a vanity unit in the room itself.

Thanks to the large coachroof windows, the forward cabin is a genuine cocoon of privacy from 

which to observe the stars and the sky. The light is soft and warm, guaranteeing the highest level 

of comfort.

A spacious and cleverly designed dressing table enhances the owner’s suite, offering multiple 

storage solutions.

Dufour a souhaité porter une grande innovation dans la cabine propriétaire du 

nouveau voilier de 16 mètres. Deux versions de cette dernière sont possibles 

: la cabine propriétaire, agencement classique du lit et des salles de bain, ou 

la suite propriétaire avec une disposition du lit digne des plus grands yachts.

Selon l’aménagement choisi par le propriétaire, l’emplacement des salles 

d’eau est adapté pour conserver l’espace que propose cette cabine. Dans la 

cabine propriétaire, les deux salles de bain sont positionnées vers l’arrière. 

En revanche, dans la suite propriétaire, ces dernières sont placées à l’avant 

du voilier, permettant ainsi de donner suffisamment d’espace pour une 

coiffeuse au sein même de la pièce.

La cabine avant, grâce aux larges vitrages de roof, est un véritable cocon 

d’intimité dans lequel observer les étoiles et le ciel. La luminosité y est douce 

et chaleureuse et garantit un confort des plus premium.

Une coiffeuse spacieuse et astucieusement aménagée vient enrichir la suite 

propriétaire, offrant de multiples solutions de rangement.

A REAL SUITE FOR STARGAZING
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The aft cabins of the Dufour 54 offer generous, perfectly optimised space, designed to 

ensure comfort and privacy on every cruise. 

Bathed in natural light thanks to their ideally positioned portholes, 

they feature full double beds and plenty of built-in storage space. 

Ideal for life on board with family or friends, they embody the perfect balance between 

comfort, modularity and design.

Les cabines arrière du Dufour 54 offrent un espace généreux et parfaitement optimisé, 

pensé pour assurer bien-être et intimité à chaque croisière.

Baignées de lumière naturelle grâce à leurs hublots idéalement positionnés, elles 

accueillent de véritables couchages doubles et de nombreux rangements intégrés. 

Idéales pour la vie à bord en famille ou entre amis, elles incarnent l’équilibre parfait 

entre confort, modularité et design.

LARGE REAR CABINS



Dufour 54

Découvrez les toutes premières images du Dufour 54 avec un véritale film de présentation 

mêlant élégance et style dans la baie de Saint-Tropez.

Avec cette imagerie épurée, ressentez toute la puissance et la modernité de ce nouveau 

voilier signé Dufour. Des belles lignes, pour un design racé.

Imaginez vous à la barre de ce voilier de 54 pieds où confort et plaisir de navigation ne 

font qu’un pour une expérience hors du commun et une vie extérieure sublimée.

IN VIDEO

REGARDER LA VIDÉO
WATCH THE VIDEO

Discover the very first images of the Dufour 54 with a presentation video blending elegance 

and style.

With this uncluttered imagery, feel the power and modernity of this new Dufour yacht. 

Beautiful lines, racy design.

Imagine yourself at the helm of this 54-foot sailing yacht, where comfort and sailing pleasure are 

one and the same, for an extraordinary experience and a sublimated outdoor life.

CONFIGURE YOUR DUFOUR 54

Thanks to the 3D configurator, you can now browse 

through a wide range of equipment, such as the 

Hardtop or Arch, comfort and navigation options, 

materials and layouts to configure the Dufour to suit 

your style! 

Grâce au configurateur 3D, il est désormais possible 

de naviguez parmi un large choix d’équipements, 

comme le Hardtop ou l’Arche, d’options de confort 

ou de navigation, de matières et d’aménagements 

pour configurer le Dufour à votre image ! 

CONFIGURER LE DUFOUR 54
CONFIGURE THE DUFOUR 54
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Specifications

DUFOUR 54

STANDARD POWER 
MOTORISATION 
STANDARD
50 KW

GENERATOR 
GROUPE ELECTROGÈNE
20 KW

INVERTER
CONVERTISSEUR

6KW

BATTERY PARK  
PARC BATTERIE
38 KW/H

(OPTION 54 KW/H)

HYDRAULIC ENERGY TECHNOLOGY 
SYSTÈME D’HYDROGENERATION
1,5KW

Pack 
OD Sea + 

Hybrid solution 

specification

FOUR CABINS
STARBOARD GALLEY

FIVE CABINS
PORTSIDE GALLEY

OWNER SUITEMASTER CABIN

Naval architect

FELCI YACHTS DESIGN

Interior designer 

ARDIZIO DESIGN

Product Conception 

DUFOUR

Overall lenght - Longueur hors tout
55.25 ft - 16.84 m

Max beam - Largeur coque
17.22 ft - 5.25 m

Hull length - Longueur de coque
52.2 ft - 15.90 m

Light displacement - Déplac. lège
36 564 lbs - 16 590 kg

Waterline length - Longueur flottaison
45.93 ft - 14.85 m

Draft - Tirant d’eau
7.87 ft - 2.40 m (Opt. 6.7ft - 2 m)

Fuel tank capacity - Capacité Gasoil
114 gal - 430 L

Sail area - Surface Grand Voile
828.82 ft2 - 77 m2

Water tank capacity - Capacité eau
3 cabins: 140 gal - 450 L (Opt. 66 gal - 250 L)
4 cabins: 140 gal - 450 L (Opt. 105 gal - 400 L)

Genoa - Surface Génois
721 ft2 - 56 m2

Maximum engine power - Puissance moteur
80 CV (Opt. 110 CV)

Keel weight - Poids lest 
10 802 lbs - 4 900 kg

54
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Storage 

(std)

Bathroom 

(opt)

PORT SIDE

STARBOARD

Skipper’s cabin

(opt)

BOW

LAYOUTS CUSTOMISATION

Pullman 

(opt)
Home Office 

(opt)

Bathroom

(std)

POWERED BY



Designed to be easy to manoeuvre with a limited crew, Dufour 

sailboats are equipped with everything you need for trouble-free 

sailing, including a self-tacking jib, pod consoles, thrusters and 

much more. 

Pensés pour être faciles à manœuvrer  en équipage réduit, 

les voiliers Dufour intègrent l’ensemble des équipements qui 

rendront vos navigations paisibles, tels que foc auto-vireur, 

consoles de barre, propulseurs et bien d’autres encore. 

It is our priority to keep you safe at sea in all 

circumstances. The whole range features rear-

locking cockpits and wide side decks for easy 

movement. 

Nous portons la plus grande attention pour que vos 

navigations restent sures en toutes circonstances. 

L’ensemble de la gamme présente des cockpits 

fermés à l’arrière et des passavants larges pour une 

parfaite circulation. 

Maximum security

Une sécurité à bord permanente

Easy manoeuvring and full control 

Des manoeuvres de bord simples et en contrôle

Dufour Sailing DNA
Dufour sailboats are optimised to offer safe speed. Agile in any 

weather, the sail plans are calculated to guarantee perfect balance 

on the boat, whatever the speed. 

Les Dufour sont optimisés pour vous offrir de la vitesse en toute 

confiance. Agiles par tous les temps, les plans de voilure sont 

calculés pour garantir le parfait équilibre du bateau quelle que soit 

l’allure. 

We are enthusiasts and, for us, the vibration of the steer in the palm of the hand is a source 

of great pleasure. 

This is the feeling we are seeking when we design and build Dufour yachts. We strive to 

find the perfect balance to bring you exceptional marine qualities. 

Whether big or small, Dufour sailboats are authentic travellers, stiff, seaworthy and safe. 

The magic is in evidence on very balanced hull shapes, reduced wetted surface areas, 

appendages perfect for cruising and high keel ratios to support the powerful rigging. 

The difference at the steer is immediately felt. The finesse is incomparable, precise and 

sensitive. On a Dufour yacht, sailing is easy and instinctive. Pure sensation is yours with 

no effort.

Nous sommes des passionnés, et pour nous, la vibration de la barre au creux de la main est 

source de plaisir intense. 

C’est pour ressentir cette sensation que nous concevons et construisons les voiliers Dufour. 

Notre ambition est la recherche de l’équilibre parfait, pour vous offrir des qualités marines 

exceptionnelles. 

Toutes tailles confondues, les Dufour sont d’authentiques marcheurs, raides à la toile, 

marins et sûrs. La magie opère sur les formes de coques très équilibrées, les surfaces 

mouillées réduites, les appendices aux sorties d’eau fines, et les rapports de lest élevés 

permettant de supporter des gréements puissants. 

La différence à la barre se ressent instantanément. D’une finesse incomparable, précise et 

sensible. Sur un Dufour, naviguer devient facile, instinctif. Vous accédez à des sensations 

pures, en toute simplicité.

 

THE REAL PLEASURE OF STEERING

Maximum performance with minimum effort

Une performance maximale avec très peu d’efforts
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Inclined boom for easy packing

Bôme inclinée pour un affalage facilité

Self-tacking jib track

Rail de foc auto-vireur

Closed cockpit for optimal comfort 

Cockpit fermé pour un confort optimal

Lorem ipsum, se conseriat 
dolenih iliquatus prepero.

Lorem ipsum, se conseriat  
i aturis rate core, harunt.

MAIN SAILING FEATURES

Electric winchs

Winchs électriques

Furling mast

Mât enrouleur

Pod consoles 

Consoles de barre déportées

Fixed bowsprit downwind sails mounting 

Delphinière fixe pour amurage des voiles de portant
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Exterior galley with barbecue  

A clever concept developed by the Dufour R&D department, the exterior galley 

with gas griddle and sink has become a must-have. Hidden under the rear seats, it 

guarantees wonderful moments with friends and family once moored. 

Concept intelligent inventé par le bureau d’étude Dufour, la cuisine extérieure avec 

plancha à gaz et évier est devenue incontournable. 

Dissimulée sous les assises arrière, elle garantit les plus beaux moments de convivialité 

lors de vos mouillages. 

Dufour Cruising Comfort
SENSATIONAL ART OF LIVING

Large bathing platform 

The cockpit is very spacious thanks to the huge adjoining aft deck. The 

swimming ladder is integrated to save on space and enhance safety. 

 

Le cockpit s’étend considérablement grâce à l’immense plage arrière 

communicante. L’échelle de bain est intégrée pour davantage d’espace et 

de sécurité.

The experience of a sailboat cruise is the privilege of freedom. Sailing is a source of great 

pleasure above all else and Dufour sailboats are designed to help you break free at any 

moment. 

On the deck, each space is optimised for greater mooring comfort. The many sun loungers 

with cushions are the perfect place to relax. The spacious aft platforms near the water 

make swimming even better. And the exterior galley with integrated barbecue will bring 

you unforgettable moments with family and friends.

Various fixtures are available, allowing you to organise your boat in line with your cruising 

habits. Ingenious solutions for perfect on-board life. 

L’expérience d’une croisière en voilier est le privilège de la liberté. Parce que la navigation 

est avant tout source de plaisir intense, les voiliers Dufour sont pensés pour vous faire vivre 

l’évasion à chaque instant. 

Sur le pont, chaque espace est optimisé pour le plus grand confort au mouillage. Les 

nombreux bains de soleil avec leurs coussins sont idéals pour se relaxer. Les portes arrières, 

spacieuses et proches de l’eau, transcenderont vos baignades. Et la cuisine extérieure avec 

son barbecue intégré vous fera vivre d’inoubliables moments de convivialité.  

De multiples équipements sont proposés pour que vous puissiez organiser votre bateau 

selon vos habitudes de croisière. Des solutions ingénieuses qui rendront votre vie à bord 

parfaite.  
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Lorem ipsum, prepero.

Lorem ipsum, harunt.

MAIN COMFORT FEATURES
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Multiple layout choices 

Various layout options are available for Dufour sailboats, ranging from two to six 

cabins depending on the model. So set up your boat to suit your needs for use as 

a couple or a large family. Various galley formats are on offer, including L-shaped, 

longitudinal and front versions according to the models.  

Les voiliers Dufour sont disponibles en divers aménagements, allant de deux jusqu’à 

six cabines selon les modèles. De quoi configurer votre bateau selon vos besoins, 

pour un usage en couple ou en famille nombreuse. Plusieurs versions de cuisine sont 

proposées, entre les versions en L, longitudinale ou frontale selon les modèles. 

Dufour Contemporary Interiors
PREMIUM AND LONG LAST MATERIALS

Welcoming cabins 

The front and rear cabins are crafted to the highest standards of comfort. 

The beds are home-sized and come with real mattresses and optional slat bases. There are many 

well-organised storage options. Light and ventilation are 

optimised with the various deck hatches. The additional full textile blinds will ensure your privacy. 

Les cabines avant et arrières sont travaillées selon les plus hauts standards de confort. Les lits de 

grandes dimensions sont équipés de vrais matelas avec 

sommiers à lattes en option. Les rangements sont nombreux et bien organisés. La lumière et la 

ventilation sont optimisées grâce aux nombreux panneaux de pont. Les stores textiles et additionnels 

garantiront votre intimité. 

Dufour sailboats are renowned for the precision of their interior layouts. With L-shaped 

or front galleys, there is plenty of open space with a spacious lounge area perfect for 

entertaining. 

The wide panels let in an incredible amount of light. Each area is carefully planned to 

make it as liveable as your home with an elegant design enhanced by light sources for the 

warmest ambiance. 

The furniture presents an exceptional finish. Made with the finest types of wood and 

framed in luxury solid wood, it stands out with its contemporary style. Materials such as 

Corian and the leather inserts were chosen for their aesthetic touch and, most importantly, 

their ability to stand the test of time. 

Les voiliers Dufour sont reconnus pour la justesse de leurs aménagements intérieurs. Que 

ce soit en version cuisine en L ou cuisine avant, les espaces sont dégagés et offrent un 

carré spacieux et convivial. 

Les larges panneaux diffusent une luminosité remarquable. Chaque zone est étudiée avec 

le plus grand soin pour offrir une habitabilité comme à la maison. Le tout dans un design 

élégant, sublimé par ses ensembles d’éclairages pour une ambiance des plus chaleureuses. 

Les meubles démontrent une qualité de finition exceptionnelle. Construits avec les plus 

belles essences de bois et encadrés de massif de prestige, ils se démarquent par leur style 

contemporain. Les matériaux tels que les Corian et les inserts cuirs sont choisis pour leur 

touche esthétique, mais surtout pour leur haute résistance dans le temps. 
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Electric cabinet

Meuble électrique

USB / 220 V - 110 V plugs

Prises USB / 220 V - 110 V

Plain wood framing

Encadrement de bois massif

Office open to the saloon

Bureau ouvert sur le carré

Integrated chopping board

Planche à découper intégrée 
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Deux nouvelles ambiances vous sont proposées :

Pour ces nouvelles tendances, les voiliers Dufour sont disponibles en deux essences de 

bois développées sur mesure pour un rendu unique.  

 

Héritage : Cette ambiance met l’accent sur l’histoire de la marque Dufour, en soulignant 

les éléments qui ont contribué à sa réputation et à son succès au fil des années.

 

Signature : Cet atmosphère met également en avant la personnalité distincte de Dufour, 

en proposant un design et un style plus léger contemporains et épurés. . 

Une large sélection de tissus de selleries vient compléter vos options de personnalisation. 

Les combinaisons variées entre tons clairs et foncés font en sorte que votre voilier vous 

corresponde à tout point de vue.  

Two new atmospheres are available:

For these new trends, Dufour sailboats are available in two types of wood, developed to 

order for a unique finish. 

 

Heritage: This atmosphere focuses on the history of the Dufour brand, highlighting the 

elements that have contributed to its reputation and success over the years.

 

Signature: This one also highlights Dufour’s distinct personality, with a lighter, sleeker, 

contemporary design and style... 

A wide selection of upholstery fabrics rounds off your customisation optios. The various 

light and dark combinations ensure that your sailboat reflects you from every angle.

TWO NEW ATMOSPHERES ARE PROPOSED TO YOU FOR THE STYLE OF YOUR CHOICE: HERITAGE & SIGNATURE

Panelling - Heritage

Boiserie - Héritage

Panelling - Signature

Boiserie - Signature
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INDOOR

INTÉRIEUR

Classic

Standard

Confort

Option

Lounge

Option

Trendy

Option

Vegan Leather

Option

OUTDOOR

EXTÉRIEUR

UPHOLSTERY

Classic

Standard

Premium

Option

COATING

WORKTOP 

PLAN DE TRAVAIL

FLOOR

PLANCHER

Resopal

Corian Athena Grey

PANELLING

BOISERIE

Heritage

Signature

Standard

Option

Standard

Standard

AMBIANCE 2026 
ATMOSPHÈRE 2026

COATING
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For more than six decades, B&G® has been at the forefront of sailing innovation. Delivering 

unparalleled sailing experiences for both racers and cruisers alike, the sailing brand is rooted 

in a rich racing heritage, allowing the brand to develop revolutionary technology that is ready 

for anything.

Born out of a passion for sailing and a desire to enhance performance, B&G quickly became 

a trailblazer in the industry. The B&G name has always been synonymous with victory on 

the water. From the Vendee Globe to America’s Cup and SailGP, the sailing brand has an 

illustrious track record of winners with the renowned sailing technology onboard.

The brand’s commitment to innovation and excellence, as well as testing the products

through the most challenging conditions, has made it the trusted choice of professional

sailors and enthusiasts alike.

While B&G’s racing legacy is legendary, the brand understands that the love of the ocean 

is not only for the racers but also for those seeking leisurely adventures. B&G’s product 

offerings cater to cruising sailors, recognizing the diverse needs of those who want both 

performance and comfort on the water. For cruisers, B&G’s products are not just instruments; 

they are companions, ensuring a smooth, safe, and enjoyable journey. The

wide-ranging product portfolio delivers technology for all types of sailing, ensuring that 

every sailor, regardless of skillset, can chart their course with ease and confidence. B&G is 

also committed to protecting the environment and preserving the joy of being out on the 

water for present and future generations. As part of this commitment, to partner with Dufour 

and support its project to drive change, the C-MAP chart available on B&G Chartplotters 

onboard Dufour’s boats has been enhanced with a dedicated sustainabilityfeature to locate 

Posidonia meadows areas and to help the boaters make conscious

decisions to protect. The C-MAP team is taking this new feature even further, and will offer 

boaters deeper insights into seabed conditions. No matter where you are sailing, starting in 

2026, C-MAP will empower you with a complete understanding of what lies beneath your 

boat – so you can anchor with confidence.

B&G is a proud partner of Dufour Yachts and the preferred electronics supplier across the 

manufacturer’s fleet of 37 to 54-foot sailing boats. Dufour’s innovative, luxury cruising yachts 

provide dependability and comfort, making them the perfect companion for any cruising 

sailor. Combining them with B&G’s reliable and user-friendly technology provides a premium 

experience on the water unlike any other.

Depuis plus de soixante ans, B&G® est à la pointe de l’innovation dans le monde de la 

voile. Offrant des expériences de navigation inégalées, tant pour les régatiers que pour 

les plaisanciers, la marque s’appuie sur un riche héritage de course qui lui a permis de 

développer des technologies révolutionnaires, prêtes à affronter toutes les situations. 

 

Née d’une passion pour la voile et d’une volonté d’améliorer les performances, B&G est 

rapidement devenue une pionnière dans l’industrie. Le nom B&G a toujours été synonyme de 

victoire sur l’eau. Du Vendée Globe à l’America’s Cup en passant par SailGP, la marque affiche 

un palmarès prestigieux, accompagnant les vainqueurs avec sa technologie de navigation 

renommée.

 

L’engagement de la marque en faveur de l’innovation et de l’excellence, ainsi que le test de 

ses produits dans les conditions les plus exigeantes, ont fait de B&G le choix de confiance des 

marins professionnels comme des passionnés.

 

Si l’héritage de course de B&G est légendaire, la marque comprend que l’amour de l’océan 

ne se limite pas aux régatiers, mais concerne également ceux qui recherchent des aventures 

en toute tranquillité. L’offre de produits B&G répond aux besoins des plaisanciers, en 

reconnaissant la diversité des attentes de ceux qui souhaitent allier performance et confort 

en mer. Pour les plaisanciers, les produits B&G ne sont pas de simples instruments ; ce sont de 

véritables compagnons, assurant une navigation fluide, sûre et agréable. Le large portefeuille 

de produits propose une technologie adaptée à tous les types de navigation, permettant à 

chaque marin, quel que soit son niveau, de tracer sa route en toute confiance et sérénité. 

 

B&G s’engage également à protéger l’environnement et à préserver le plaisir de naviguer pour 

les générations présentes et futures. Dans le cadre de cet engagement et en partenariat avec 

Dufour pour soutenir son projet de transition, la cartographie C-MAP disponible sur les traceurs 

B&G à bord des bateaux Dufour a été enrichie d’une fonctionnalité dédiée au développement 

durable, permettant de localiser les zones de prés de posidonies et d’aider les plaisanciers à 

prendre des décisions responsables pour les protéger. L’équipe C-MAP va encore plus loin avec 

cette nouvelle fonctionnalité et offrira aux plaisanciers une meilleure compréhension de l’état 

des fonds marins. Peu importe où vous naviguez, dès 2026, C-MAP vous fournira une vision 

complète de ce qui se trouve sous votre bateau, afin que vous puissiez mouiller en toute confiance. 

 

B&G est fier d’être partenaire de Dufour Yachts et le fournisseur d’électronique privilégié sur 

l’ensemble de la flotte de voiliers de 37 à 54 pieds du constructeur. Les yachts de croisière 

innovants et luxueux de Dufour offrent fiabilité et confort, en faisant les compagnons 

idéaux de tout plaisancier. Les associer à la technologie fiable et intuitive de B&G offre une 

expérience haut de gamme en mer, sans équivalent.

BETWEEN MARITIME TRADITION AND ADVANCED TECHNOLOGY 
ENTRE TRADITION MARITIME ET TECHNOLOGIES AVANCÉES
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ODSea+ control panel
 
Panneau de contrôle intérieur ODSea+

ODSea+ management screen at the helm
 
Écran de gestion ODSea+ à la barre

Dufour presents the ODSea+ pack to improve energy management on board your Sailing 

yachts and take advantage of all the solutions for more sustainable cruising.

The Dufour 530, in the ODSea+ version, was the first Dufour model to be equipped 

with electric engine coupled to a thermal generator, and an intelligent on-board energy 

management system. It is the result of collaborative work between the Group Fountaine 

Pajot Dufour teams and energy transition experts, supported by the ODSea Lab innovation 

platform. Thanks to several of technological innovations onboard, Dufour has in fact replaced 

its thermal propulsion engine with a hybrid electric solution.

The ODSEA+ solution is now available on the Dufour 41, Dufour 44, Dufour 48, Dufour 

54 and will soon be available on the whole range. The ODSEA+ version is a concentrate of 

intelligent technology designed to optimize on-board energy management and propulsion. 

More autonomy, more comfort, more safety and more respect for the environment. With 

ODSEA+, our sail yacht go even further to achieve carbon neutrality by 2030.

Dufour vous propose le pack ODSea+ afin de mieux gérer l’énergie à bord de votre voilier 

et de profiter de toutes les solutions pour des croisières plus vertueuses.

Le Dufour 530, dans sa version ODSea+, fut le premier modèle Dufour équipé d’un moteur 

électrique couplé à un générateur thermique et d’un système intelligent de gestion de 

l’énergie à bord. C’est le fruit d’un travail collaboratif entre les équipes du Groupe Fountaine 

Pajot-Dufour et les experts de la transition énergétique, appuyé par la plateforme d’innovation 

ODSea Lab. Grâce à de nombreuses innovations technologiques à bord du bateau, Dufour a 

en effet remplacé ses moteurs de propulsion thermique pour une solution électrique hydride.

Aujourd’hui la solution ODSEA+ est disponible sur le Dufour 41, Dufour 44, Dufour 48, 

ainsi que le Dufour 54 et bientôt sur l’ensemble de la gamme. La version ODSEA+ est un 

concentré de technologie intelligente visant à optimiser la gestion de l’énergie à bord et 

la propulsion. Plus d’autonomie, plus de confort, plus de sécurité et plus de respect de 

l’environnement. Avec ODSEA+, nos voiliers vont toujours plus loin pour atteindre l’objectif 

de neutralité carbone en 2030.

MORE FREEDOM AND RESPECT FOR THE ENVIRONMENT WITH THE ODSEA+ SOLUTION
PLUS DE LIBERTÉ ET DE RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT AVEC LES SOLUTIONS ODSEA+

The hybrid solution project began over a year ago. Dufour is collaborating with several 

French companies renowned for their expertise in power electronics, energy management, 

and marine propulsion. The goal of the project was not just to design a boat with a hybrid 

electric motor but to develop a new approach offering a novel experience in life on board 

and the use of the boat. It’s an entirely new experience for customers, a zero-emission 

experience, characterized by silence!

This ambitious project demonstrates the ability of the Dufour Fountaine Pajot Group 

to rapidly move towards the decarbonization of cruising. The architecture of this system 

integrates powerful and highly efficient electric motors custom-designed for boats. They 

are equipped with fixed or folding propellers specifically designed to optimize performance. 

These motors are also designed to produce the maximum energy in a hydrogeneration 

mode under sail. To enable comprehensive energy management on board, we offer custom 

electronics that manage all the boat’s energy flows, including propulsion energy and energy 

for life on board in both direct current and alternating current.

The system also manages the boat’s energy production, including solar panels, 

hydrogeneration, and, if needed, automatic production by the single generator! For storage, 

we use high-capacity lithium batteries that allow for several hours of motorized navigation 

and ensure great autonomy at anchor!

Additionally, a fully custom-developed software allows for the control of the entire system. 

It integrates a new interface to manage propulsion as well as real-time energy consumption 

and production! The Dufour sailboats in the range offered with a hybrid solution are the 

result of collaborative work by over 60 technicians, engineers, and electrical experts who 

actively worked for several months to develop a unique experience.

HEADING TO ECO-NAVIGATION WITH HYBRID SOLUTION MOTORS
CAP SUR L’ÉCO-NAVIGATION AVEC LES SOLUTIONS HYBRIDE

Le projet solution hybride a démarré il y a plus d’un an. Dufour est associé à plusieurs 

entreprises françaises, reconnues pour leur expertise en électronique de puissance, en 

gestion d’énergie et en propulsion navale. L’objectif du chantier n’était pas seulement de 

concevoir un bateau avec un moteur électrique hybride, mais de développer une nouvelle 

approche offrant une expérience nouvelle dans la vie à bord et l’utilisation du bateau. C’est 

une toute nouvelle expérience pour les clients, une expérience zéro émission, une expérience 

marquée par le silence ! 

Cet ambitieux projet prouve la capacité du Groupe Fountaine Pajot Dufour à avancer 

rapidement vers la décarbonation de la croisière. L’architecture de ce système intègre 

des moteurs électriques puissants et très efficients conçus sur mesure pour les bateaux. 

Ils sont équipés d’hélices fixes ou repliables conçues spécifiquement afin d’optimiser les 

performances. Ces moteurs sont également conçus pour produire le maximum d’énergie 

dans un mode hydrogénation sous voile. Pour permettre une gestion complète de l’énergie à 

bord, nous proposons une électronique sur mesure permettant de gérer l’ensemble des flux 

d’énergie du bateau. L’énergie pour la propulsion, ainsi que l’énergie pour la vie à bord en 

courant continu ou alternatif.

Le système gère également la production d’énergie du bateau, incluant les panneaux solaires, 

l’hydrogénation et si besoin la production automatique par l’unique groupe électrogène ! 

Nous utilisons pour le stockage des batteries lithium haute capacité permettant de naviguer 

plusieurs heures au moteur et assurant une grande autonomie au mouillage !

En complément, un logiciel entièrement développé sur mesure permet de contrôler 

l’ensemble du système.  Il intègre une interface nouvelle pour gérer la propulsion, mais par 

ailleurs les consommations et productions d’énergie en temps réel ! Les voiliers Dufour de 

la gamme proposés en solution hybride est le résultat d’un travail collaboratif mené par 

plus de 60 techniciens, ingénieurs, experts électriques, qui ont activement travaillé pendant 

plusieurs mois afin de développer une expérience unique. 
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When the wind dies down, simply switch to electric propulsion to maintain your speed 

- and enjoy smooth, quiet, emission-free sailing.

Integrated solar panels capture the sun’s energy, providing clean, reliable power for all 

your onboard systems.

Quand le vent faiblit, basculez en toute simplicité vers la propulsion électrique pour 

maintenir votre allure – et savourez une navigation fluide, silencieuse et sans émissions. 

Les panneaux solaires intégrés captent l’énergie du soleil, fournissant une alimentation 

propre et fiable pour tous vos systèmes à bord.

Improved handling, remote diagnostics and built-in redundancy ensure safe, 

stress-free navigation in all conditions. Confidence every day.

Une maniabilité améliorée, des diagnostics à distance et la redondance intégrée 

garantissent une navigation sûre et sans stress dans toutes les conditions.

OPTIMISE YOUR PERFORMANCES 
OPTIMISEZ VOS PERFORMANCES

SAIL WITH CONFIDENCE 
NAVIGUEZ EN TOUTE CONFIANCE

Take advantage of the natural forces of sun, wind and water. The ODSea+ hybrid system uses 

these renewable energies to optimise onboard autonomy - giving you the chance to extend your 

sailing, go further and travel smarter.

The batteries are automatically recharged using solar energy and hydrogeneration. 

Profitez des forces naturelles que sont le soleil, le vent et l’eau. Le système hybride ODSea+ utilise 

ces énergies renouvelables pour optimiser l’autonomie à bord — vous offrant la possibilité de 

prolonger vos navigations, d’aller plus loin et de voyager de façon plus intelligente.

Les batteries se rechargent automatiquement grâce à l’énergie solaire et à l’hydrogénération.

With instant torque and precise control, manoeuvring in and out of port becomes simpler, safer 

and naturally intuitive.

Enjoy your moorings without noise or vibration. 

Grâce à un couple instantané et une grande précision de contrôle, les manœuvres au port et à 

l’accostage deviennent plus simples, plus sûres et naturellement intuitives.

Savourer vos mouillages sans bruit et sans vibration.

COMFORT

AUTONOMY

PERFORMANCE

SAFETY

SAIL FURTHER IN COMPLETE FREEDOM
NAVIGUEZ PLUS LOIN EN TOUTE LIBERTÉ

ENJOY FLUID, CONTROLLED MANOEUVRES
APPRÉCIEZ DES MANOEUVRES FLUIDES ET MAÎTRISÉES

CONNECTED



The OneBox serves as the core of the energy system, overseeing power 

conversion and distribution. By connecting all components of the Hybrid 

System, it optimizes onboard energy flow, ensuring stability, efficiency, and 

reliability. It provides automated and effortless energy management onboard.

La OneBox est au cœur du système énergétique, supervisant la conversion et 

la distribution de l’énergie. En connectant tous les composants du système 

hybride, elle optimise le flux d’énergie à bord, assurant stabilité, efficacité et 

fiabilité. Elle permet une gestion automatisée et sans effort de l’énergie à bord.

The Inverter converts DC power into usable 230V for onboard loads. Capable 

of being installed in parallel up to 3 units, JOOOL’s Inverter can provide up to 

18kW of power when paired with the OneBox 50.

Le convertisseur JOOOL transforme le courant continu en 230V pour alimenter 

les charges embarquées. Associé à la OneBox 50, il peut fournir jusqu’à 18 kW.

Batteries provide seamless power for propulsion and onboard electronics. 

Available in 27 kWh or 32 kWh in option

Les batteries fournissent une alimentation continue pour la propulsion et 

l’électronique embarquée.

Disponible en 27 kWh ou 32 kWh en option.
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Control screens located at the helm and inside Dufour yachts centralise all hybrid system data. With a clear and intuitive interface, they adapt in real time to your needs on board —

whether you’re sailing, charging at anchor, or regenerating your batteries.

Des écrans de contrôle, situés à la barre et à l’intérieur des voiliers Dufour, centralisent toutes les données du système hybride. Grâce à une interface claire et intuitive, ils s’adaptent en 

temps réel à vos besoins à bord : que vous soyez en navigation, au mouillage pour recharger, ou en train de régénérer vos batteries.

TOTAL ON-BOARD CONTROL OF THE HYBRID SYSTEM 
CONTRÔLE TOTAL DU SYSTÈME HYBRIDE À BORD

POWER FLOW MONITORING

SURVEILLANCE DU FLUX D’ÉNERGIE

Visualize the full picture of your onboard energy. Track how solar panels, 

shore power, and batteries supply your 230V AC and power systems. 

Visualisez l’ensemble de votre énergie à bord. Suivez la manière dont les panneaux 

solaires, le courant de quai et les batteries alimentent vos systèmes d’alimentation et de 

courant alternatif 230V.

ALL YOUR BROWSING DATA

L’ENSEMBLE DES DONNÉES SUR VOTRE NAVIGATION

From essential navigation data to advanced energy diagnostics, switch displays 

seamlessly to match every situation on board. 

Des données de navigation essentielles aux diagnostics énergétiques avancés, adaptez 

l’affichage en un geste pour chaque situation à bord.

ENGINE PERFORMANCE OPTIMIZATION 

GESTION DES PERFORMANCES MOTEUR

Keep an eye on the engine in real time. Monitor RPM and power to optimise efficiency, 

range, and responsiveness. 

Gardez un œil en temps réel sur le moteur. Surveillez le régime et la puissance pour opti-

miser l’efficacité, l’autonomie et la réactivité.

YOUR ENERGY, UNDER CONTROL

VOTRE ÉNERGIE SOUS CONTRÔLE

Monitor real-time energy recovery while sailing. Instantly view autonomy forecasts and 

live battery charge levels at a glance.

Suivez la récupération d’énergie en temps réel pendant la navigation. Visualisez en un 

coup d’œil l’autonomie estimée et le niveau de charge des batteries.

THE ODSEA+ EQUIPMENT 
LES ÉQUIPEMENTS ODSEA+

ONEBOX

INVERTER

BATTERY

The EPMS is the brain of the entire system, seamlessly integrated with 

the OneBox. It intelligently manages and optimizes onboard energy 

flows, ensuring peak performance and efficiency.

L’EPMS est le cerveau de l’ensemble du système, parfaitement intégré 

à la OneBox. Il gère et optimise intelligemment les flux d’énergie à 

bord, garantissant une performance et une l’efficacité.

The PowerPOD is a compact, high-performance electric propulsion system 

for sailboats.

Available in 25 kW, 35 kW and 50 kW, it ensures efficient, silent, and

eco-friendly navigation.

Le PowerPOD est un système de propulsion électrique compact et 

performant pour les voiliers.

Disponible en 25 kW, 35 kW et 50 kW, il assure une navigation efficace, 

silencieuse et écologique.

Provides intuitive and secure control of electric or hybrid propulsion, 

from Start-Up to regeneration all with one hand.

Contrôle intuitif et sûr de la propulsion électrique ou hybride, du 

démarrage à la régénération, d’une seule main.

THROTTLE

PODS

EPMS

Propulsion: regeneration mode
 
Propulsion : mode régénération

Propulsion: hybrid mode
 
Propulsion : mode hybride

Dock load
 
Charge à quai

Energy flow management
 
Gestion des flux d’énergie



Go further with
Aller plus loin avec

High-speed battery
Lithium Iron Phosphate

technologie
Batterie à charge rapide, technologie 

Lithium-Fer-Phosphate

Compared with standard lithium-ion batteries:
o  A longer lifespan > 10 years.
o  More stable and intrinsically secure behavior.
o  Resistance to temperatures, humidity (IP68) and vibrations.

Comparé aux batteries lithium-ion standard :
o  Une durée de vie plus longue > 10 ans.
o  Comportement plus stable et intrinsèquement sûr.
o  Résistance aux températures, à l’humidité (IP68) et aux 
vibrations.

EFFICIENT
SECURE

SUITABLE

Plus de possibilités, plus d’énergies, plus d’autonomie pour naviguer plus loin...
More possibilities, more energy, more range to sail further away...
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Chez Dufour, la satisfaction client est au cœur de nos priorités. 

Nos standards élevés se traduisent par un contrôle rigoureux et 

un accompagnement complet, de la première prise de contact à la 

concrétisation de votre projet.

 

Mais l’expérience Dufour ne s’arrête pas à la livraison : elle commence vraiment 

à bord de votre voilier. C’est là que notre engagement prend tout son sens. 

 

Projet d’achat ou de reprise ?

Nos distributeurs officiels vous accompagnent partout dans le monde. 

Retrouvez la liste complète sur : www.dufour-yachts.com

At Dufour, customer satisfaction is our top priority.

Our high standards are reflected in rigorous quality control and 

comprehensive support, from first contact to the completion of your 

project.

 

But the Dufour experience truly begins once you’re on board your 

yacht — that’s when our commitment really comes to life.

 

Looking to buy or trade in?

Our official dealer network is here to support you, wherever you are. 

Find the full list at: www.dufour-yachts.com

CUSTOM MADE OWNERS SERVICE

Entrez dans l’univers Dufour comme jamais auparavant grâce à notre configurateur 3D 

en ligne. Explorez chaque détail, chaque finition et chaque option pour personnaliser 

votre voilier selon vos envies. Choisissez les essences de bois, les tissus, les 

équipements de navigation, et visualisez en temps réel le résultat de vos choix dans 

une modélisation immersive.

 

Concevez le Dufour qui vous ressemble, depuis chez vous, en quelques clics.

Step into the Dufour world like never before with our online 3D configurator. Explore 

every detail, every finish, and every option to personalize your yacht exactly as you 

envision it. Choose wood types, fabrics, navigation equipment, and instantly visualize 

the result in an immersive 3D model.

Create the Dufour that reflects your style, from the comfort of your home, in just a few 

clicks.

DESIGN YOUR DUFOUR, YOUR WAY

TRY 
DUFOUR CONFIGURATOR

DUFOUR 3D CONFIGURATOR
CONFIGURATEUR 3D DUFOUR
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THE GUARANTEE OF A GLOBAL SERVICE 
LA GARANTIE D’UN SERVICE GLOBAL
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We experience the sea with passion. At the Dufour shipyard, 

we design and build cruising yachts to help you achieve or 

support you in your sailing and cruising projects.  Sailing 

in a Dufour means choosing a certain lifestyle at sea, 

specific to each Dufour Owner. Harmony with nature, a 

keen sense of the sea and a search for comfort and space…  

The Dufour family is made up of over 16 000 on all the seas of 

the world, and even more sailors who are sharing the Dufour 

experience.

SHARE YOUR STORY, SHARE YOUR EMOTIONS, SHARE YOUR INSTINCTIVE WAY OF SAILING 

Nous vivons la mer avec passion. Chez Dufour, nous 

concevons et construisons des voiliers de croisières pour vous 

accompagner dans vos projets de navigation et de voyage. 

Naviguer en Dufour, c’est choisir un certain style de 

vie en mer, propre à chaque Propriétaire Dufour. 

Une harmonie avec la nature, un sens aiguisé de la 

navigation et une recherche de confort et d’espace…  

La famille Dufour se compose de plus de 16 000 bateaux 

sur toutes les mers du monde et plus encore de marins, de 

navigateurs et de navigatrices qui partagent l’expérience 

Dufour.

DUFOUR OWNERS
TESTIMONIES

DUFOUR COMMUNITY
COMMUNAUTÉ DUFOUR

Throughout the year, Dufour Yachts organizes numerous events, allowing sailing enthusiasts to 

experience unique moments under the Dufour colors. The Dufour Cup brings together owners and 

crews in a friendly, competitive atmosphere, offering the opportunity to share time on the water 

while discovering the performance of Dufour yachts. The Open Days held in various ports allow 

guests to test sail models across the range, meet our teams, and feel the quality of our yachts 

under sail. Dufour also takes part in international regattas such as the Kornati Cup, an adventure 

in the heart of the Croatian islands that blends a spirit of competition with exploration. These 

events are the perfect opportunity to join the Dufour community and share a passion for sailing 

in exceptional settings.

THE TRADITION TO BRING ALL TOGETHER DUFOUR OWNERS

Tout au long de l’année, Dufour Yachts propose de nombreux événements permettant aux 

passionnés de voile de vivre des expériences uniques aux couleurs de la marque. La Dufour 

Cup rassemble propriétaires et équipages dans une ambiance conviviale et sportive, offrant 

l’opportunité de partager des moments sur l’eau tout en découvrant les performances des voiliers 

Dufour. Les Open Days organisés dans différents ports permettent d’essayer les modèles de 

la gamme, d’échanger avec nos équipes et de ressentir la qualité de nos voiliers en navigation. 

Dufour participe également à des régates internationales comme la Kornati Cup, une aventure au 

cœur des îles croates alliant esprit de compétition et découverte. Ces événements sont l’occasion 

idéale de rejoindre la communauté Dufour et de partager la passion de la voile dans des cadres 

exceptionnels.

DUFOUR EVENTS
ÉVÉNEMENTS DUFOUR
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